
 Eidgenössisches Finanzdepartement EFD 
Département fédéral des finances DFF 

Eidgenössische Steuerverwaltung ESTV 
Administration fédéral des contributions AFC 
Dokumentation und Steuerinformation DSI 
Documentation et Information fiscale DIF 
 

 

 

 

Eidgenössische Steuerverwaltung ESTV 
Eigerstrasse 65 
3003 Bern 
www.estv.admin.ch 

Berufskosten_de-fr 26.09.2017  

Steuermäppchen für die Steuerperiode 2016 / Brochures fiscales pour la période fiscale 2016 
 
 
EINKOMMENS- UND VERMÖGENSTEUERN DER NATÜRLICHEN PERSONEN 
IMPÔTS SUR LE REVENU ET SUR LA FORTUNE DES PERSONNES PHYSIQUES 
 
Abzug für Gewinnungskosten für unselbstständig Erwerbende1 

Déduction pour dépenses professionnelles des salariés1 
 
Pauschalabzug für übrige Berufskosten 
Déduction forfaitaire pour autres dépenses professionnelles 

Bund / 
Kantone 

Regelung 
(wenn nichts anderes vermerkt ist, verstehen sich 
die Abzüge pro erwerbstätige Person) 

Pauschalabzug 
in Franken 2 

Abzug in % 
mit Maxi-

mum 
in Franken 2 

Confé-
dération / 
Cantons 

Réglementation 
(en l’absence de remarques particulières, les 
indications ci-après s’entendent par personne 
active) 

Déduction 
forfaitaire 

en francs 2 

Déduction 
en % avec 

un maximum 
en francs 2 

Bund /  
Conf. 

3 % des Nettolohns, mindestens aber 
2'000 Franken. 

3 % du revenu net, au minimum toutefois 
2'000 francs. 

 4'000 

ZH Gleiche Regelung wie Bund. 
 

4'000 

BE Gleiche Regelung wie Bund. 
 

4'000 

LU Gleiche Regelung wie Bund. 
 

4'000 

UR Gleiche Regelung wie Bund. 
 

4'000 

SZ 20 % des Nettolohns. 
 

6'900 

OW 10 % des Nettolohns. 
 

4'100 

NW 5 % des Nettolohns. 
 

7'000 

GL Gleiche Regelung wie Bund. 
 

4'000 

                                            
1 Ohne Berücksichtigung von Fahrkosten und Mehrkosten bei auswärtiger Verpflegung und Unterkunft. 
 Sans tenir compte des frais de déplacement et du surplus de dépenses résultant des repas ou du 

séjour hors du domicile. 
2 Der Betrag kann nach kantonalem Recht bestimmt werden. 
 Le montant peut être déterminé par le droit cantonal. 
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Bund / 
Kantone 

Regelung 
(wenn nichts anderes vermerkt ist, verstehen sich 
die Abzüge pro erwerbstätige Person) 

Pauschalabzug 
in Franken 2 

Abzug in % 
mit Maxi-

mum 
in Franken 2 

Confé-
dération / 
Cantons 

Réglementation 
(en l’absence de remarques particulières, les 
indications ci-après s’entendent par personne 
active) 

Déduction 
forfaitaire 

en francs 2 

Déduction 
en % avec 

un maximum 
en francs 2 

ZG Gleiche Regelung wie Bund. 
 

4'000 

FR Même réglementation que la confédération. 
 

4'000 

SO Gleiche Regelung wie Bund. 
 

4'000 

BS 

Anstelle der nachgewiesenen tatsächlichen Be-
rufskosten (Fahr- und Verpflegungskosten sowie 
übrige Berufsauslagen) kann ein Pauschalbetrag 
abgezogen werden.  
Wird der Pauschalabzug geltend gemacht, sind 
keine weiteren Berufskosten abziehbar. 

4'000  

BL 
Zusätzlich zu den Erwerbsunkosten, den Weiter-
bildungs- und Umschulungskosten und den Mit-
gliederbeiträgen des Berufsverbandes. 

500  

SH Gleiche Regelung wie Bund. 
 

4'000 

AR Grundabzug 700 Fr., zusätzlich 10 % des Netto-
einkommens. 

 
2'400 

AI Grundabzug 1 000 Fr., zusätzlich 5 % des Netto-
einkommens. 

 
5'000 

SG Grundabzug 700 Fr., zusätzlich 10 % des Netto-
einkommens. 

 
2'400 

GR 10 % der Erwerbseinkünfte, mindestens jedoch 
1'200 Fr. 

 
3'000 

AG Gleiche Regelung wie Bund. 
 

4'000 

TG Gleiche Regelung wie Bund. 
 

4'000 

TI Déduction forfaitaire ou déduction des frais effec-
tifs justifiés 2'500  

VD Même réglementation que la confédération. 
 

4'000 

VS Même réglementation que la confédération. 
 

4'000 

NE Même réglementation que la confédération. 
 

4'000 

GE 

3 % du revenu net, au minimum toutefois 605 fr. 
Le contribuable peut faire valoir des frais effectifs 
sous certaines conditions. 
Choix pour chacun des époux entre déduction 
des frais effectifs ou déduction forfaitaire si les 
conditions sont remplies. 

 1'713 

2 Der Betrag kann nach kantonalem Recht bestimmt werden. 
 Le montant peut être déterminé par le droit cantonal. 
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Bund / 
Kantone 

Regelung 
(wenn nichts anderes vermerkt ist, verstehen sich 
die Abzüge pro erwerbstätige Person) 

Pauschalabzug 
in Franken 2 

Abzug in % 
mit Maxi-

mum 
in Franken 2 

Confé-
dération / 
Cantons 

Réglementation 
(en l’absence de remarques particulières, les 
indications ci-après s’entendent par personne 
active) 

Déduction 
forfaitaire 

en francs 2 

Déduction 
en % avec 

un maximum 
en francs 2 

JU 

Chaque époux peut choisir, lors de chaque pé-
riode fiscale, entre la déduction des frais effectifs 
ou la déduction forfaitaire. 
3 Ce montant peut être déduit pour les dépenses 
professionnelles générales dues aux habits de 
travail, à l’usure particulière des vêtements et 
chaussures, à l’outillage professionnel ainsi 
qu’aux frais supplémentaires en raison de travaux 
pénibles (ne comprenant que les vêtements et 
ouvrages professionnels (jusqu'à concurrence de 
1 000 fr.), auquel viennent s'ajouter tous les frais 
effectifs. 
4 En lieu et place de la déduction des frais effec-
tifs, les salariés peuvent opter pour un forfait glo-
bal de 20 % du revenu de l'activité lucrative. 

2'000 3 3'800 4 

________________________ 

2 Der Betrag kann nach kantonalem Recht bestimmt werden. 
 Le montant peut être déterminé par le droit cantonal. 
 




